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For installation, hire a licensed and/or authorised professional.
Vid installation, anlita licensierad och/eller auktoriserad fackman.
Ved installasjon, ansett en lisensiert og/eller autorisert fagperson.
Ved installation, leje en licenseret og/eller autoriseret professionel.
Asennusta varten, palkkaa lisensoitu tai valtuutettu ammattilainen.
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If you have questions, please contact us.
Om du har frågor, vänligen kontakta oss.
Hvis du har spørsmål, om produktet eller manualen.
Hvis du har spørgsmål, til dette produkt eller manual.
Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteyttä.
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When using, careful monitoring for children as it is hot to touch.
Vid användning, försiktig övervakning för barn som det varmt att röra.
Når du bruker, må du nøye overvåke barn da det er varmt å ta på.
Når du bruger, overvåge nøje for børn da det er varmt at røre ved.
Kun käytät, tarkkaile huolellisesti lapsia koska sitä kuuma koskettaa.
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When using, do not immerse the product in any liquid.
Vid användning, sänk inte ner produkten i någon vätska.
Når du bruker, ikke senk produktet i væske.
Når du bruger, nedsænk ikke produktet i nogen væske.
Kun käytät, älä upota tuotetta mihinkään nesteeseen.
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When installation, do not touch switch and other control with water.
Vid installation, inte röra strömbrytaren och övrig kontroll med vatten.
Ved installasjon, ikke rør strømbryteren og andre kontroller med vann.
Ved installation, røre ikke ved afbryderen og andre styring med vand.
Kun asennat, älä koske virtakytkintä ja muita hallintalaitteita vedellä.
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To avoid hazard, only for hanging towel.
För att undvika fara, endast för hängande handdukar.
For å unngå fare, bare for hengende håndklær.
For at undgå fare, kun til ophængning af håndklæder.
Vaaran välttämiseksi, ainoastaan ripustettava pyyhkeisiin.
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When using, only the voltages on the rated label or this instruction.
Vid användning, bara spänning på märkningen eller instruktionen.
Når du bruker, bare spenning på etiketten eller instruksjonene.
Når du bruger, bare spænding på etiketten eller instruktionen.
Kun käytät, vain jännite tarrassa tai ohjeessa.
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Measure tape
Måttband
Måletape
Målebånd
Iskuporakone
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Drill
Borr
Bor
Bore
Porakone
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Screw Driver
Skruvmejsel
Skrutrekker
Skruetrækker
Ruuvimeisseli
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Spirit-level
Vattenpass
Vaterpass
Vaterpas
Vatupassi
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Wall drill bit
Väggborrbit
Veggbor
Vægbor
Seinän pora
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FAS

100 1/S (V)

400 4/S (V)

400 4/M (V)

600 6/S (V)

600 6/M (V)

1600x100x102

550x400x102

550x400x102

900x600x102

900x600x102

234-240 Volts ac, 

50Hz, 30 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 35 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 35 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 60 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 60 Watts

MODEL POWER 
SUPPLY

SIZE (MM)
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RAM

120 1/S (V)

400 4/S (V)

400 4/M (V)

600 6/S (V)

600 6/M (V)

1600x120x100

550x400x100

550x400x100

900x600x100

900x600x100

234-240 Volts ac,

50Hz, 30 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 35 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 35 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 60 Watts

234-240 Volts ac, 

50Hz, 60 Watts

MODEL POWER 
SUPPLY

SIZE (MM)
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1A

CONCEALED WIRE INSTALLATION
INSTALLATION AV CONCEALED WIRE
INSTALLASJON AV TEKNISK WIRE
INSTALLATION AF TILKOBLET WIRE
KYTKETYN JOHDON ASENNUS

EN

SV

NO

DK

FI



38

Information contained within this document  was 
considered accurate at the time of publication, but 
may be subject to revision.

Copyright ©2021 Bygghemma Sverige AB. Original 
content rights reserved. All product names, logos,  
and brands are property of their respective owners.

2A
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EXPOSED WIRE INSTALLATION
INSTALLATION AV EXPONERAD WIRE
INSTALLASJON AV EKSPONERT WIRE
INSTALLATION AF EKSPONERET WIRE
ALTISTUVAN JOHDON ASENNUS
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600 m
m

≤100 mm

För att undvika fara med barn, installera bottenskenan 600 mm från golvet. Och installera inte närmare 

än 100 mm från vägghörn eller föremål. Utför samma steg för andra specifikationer.

SV

For å unngå fare for barn, installer bunnskinnen 600 mm fra gulvet. Og ikke installer nærmere enn 100 

mm fra vegghjørner eller gjenstander. Utfør de samme trinnene for andre spesifikasjoner.

NO

For at undgå fare for børn skal du installere bundskinnen 600 mm fra gulvet. Og installer ikke tættere 

end 100 mm fra væghjørner eller genstande. Udfør de samme trin for andre specifikationer.

DK

Asenna alakisko 600 mm lattiasta välttääksesi lapsille aiheutuvien vaarojen. Älä asenna sitä 

lähemmäksi kuin 100 mm seinän kulmista tai esineistä. Suorita samat vaiheet muille teknisille tiedoille.

FI

EN To avoid hazard with children, install bottom rail 600 mm from floor. And install no closer than 100 mm 

from wall corners or objects. Perform the same steps for other specifications product.
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from wall corners or objects. Perform the same steps for other specifications product.
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When cleaning, best wiped down with a damp cloth.
Vid rengöring, bäst torka med en fuktig trasa.
Ved rengjøring, best tørk med en fuktig klut.
Ved rengøring, bedst tørres af med en fugtig klud.
Kun puhdistat, parasta pyyhkiä kostealla liinalla.
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When cleaning, do not use bleaching or abrasive chemicals.
Vid rengöring, använd inte blekande eller slipande kemikalier.
Ved rengjøring, ikke bruk blekemidler eller slitende kjemikalier.
Ved rengøring, brug ikke blegemidler eller slibende kemikalier.
Kun puhdistat, älä käytä valkaisu- tai hankaavia kemikaaleja.
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If any part is broken, please contact us for service and repair it.
Om någon del är defekt, kontakta oss för service och reparera den.
Hvis noen del er ødelagt, kontakt oss for service og reparasjon.
Hvis nogen del er brudt, Kontakt os for service og reparation.
Jos jokin osa on rikki, ota yhteyttä huoltoon ja korjaa se.
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